Hodnocení bakalářské práce Miroslavy Salátové
Jewishness in the novels of Saul Bellow and Bernard Malamud 
Předložená bakalářská práce se soustředí na vystižení podstaty židovství, jak je zachycují romány dvou významných amerických židovských autorů Saula Bellowa a Bernarda Malamuda. Práce má jasnou tezi a je poměrně přehledně uspořádána, metodicky se pohybuje v oblasti literární analýzy. Práce je v souladu se zadáním, i když se mírně posunulo hlavní těžiště ze zobrazení Holocaustu k obecnějšímu zobrazení židovství.
Studentka své téma pojala zajímavě, vytyčila si několik aspektů židovství, které oba autoři pokládají za důležité či typické, a postupně se jim věnovala. Mezi tyto aspekty tvořící podstatu literárně ztvárněného židovství studentka zařadila otázku utrpení, smrti a Holocaustu, rodinných vztahů především se zaměřením na vztah otec-syn, či náboženství. Důkladné literární analýzy podepřené o adekvátní sekundární zdroje (oceňuji též využití kvalitních prací Kolářových) a dobře doložené ukázkami z textů tvoří vlastně většinu práce. Studentka rovněž zajímavě zakomponovala širší literárně-kulturní kontext přímo do samotného textu. Závěru však mohla být věnována větší pozornost. Práce ukazuje studentčino porozumění zvolenému tématu i dobrou orientaci v daných literárních textech. Důkladnějšího vysvětlení by si zasloužily některé pojmy, které studentka v práci používá, především Old World values a modern values (a proč studentka uvádí old world s malými písmeny), protože není zcela jasné, co se tím myslí a jak se oba hodnotové systémy liší. 
Z hlediska formálního má práce všechny náležitosti, kvalitní bibliografii, adekvátní obsahovou a jazykovou úroveň, odpovídající rozsah a je psána poměrně dobrou odbornou angličtinou; avšak práci by prospěla ještě jedna jazyková korektura, protože místy se vyskytují drobné stylistické neobratnosti, překlepy (záměna an a and, např. str. 4, 6, 10; či live místo life str. 5), chybně užité mean místo means (např. str. 10), chyby v předložkových spojeních či slovesných tvarech (např. concerns místo is concerned str. 1, např. penetrates and influence str. 1, character are str. 19, both of them are man str. 19, Sammler reminisce str. 8) ad. České resumé je plné chyb v interpunkci a místy se v něm najdou stylistické neobratnosti (např. Smrt je zde významná ve smyslu předání zodpovědnosti, morálních hodnot a významu utrpení. Jako význačné pro židovské rodiny jsou popisovány i vztahy mezi otci a syny.) 

Studentka nicméně prokázala velmi dobrou schopnost literární analýzy a komparace a práce se zdroji, své téma vhodně uchopila a dobře zpracovala. Celkově tedy předložená práce splňuje požadavky kladené na bakalářskou práci a doporučuji ji k obhajobě. Navrhuji ji ohodnotit jako velmi dobrou.
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